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Manuel Cabine de sablage 90L 

NESB-09 

Manuel d’utilisation 

Avant la mise en service, lisez le mode d'emploi et les consignes de sécurité. Respectez-les. De 
par l'évolution constante des produits, des différences peuvent apparaître entre ce manuel et 
votre article. Si vous deviez constater une incohérence, n'hésitez pas à nous contacter, nos 
coordonnées se trouvant ci-dessous 

01.06.2018 

Made in China 
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Règlement concernant l'élimination des déchets DEEE (Déchets d'équipements électriques et 

électroniques) Tous les appareils électriques Varan concernés par le règlement relatif aux DEEE sont 

marqués du symbole de la poubelle barrée. Ce symbole indique que cet appareil ne doit pas être mis au 

rebut avec les ordures ménagères. Il devra être déposé dans un point de collecte d'appareils de ce type, 

aux parcs à conteneurs ou auprès de votre vendeur qui devra le reprendre et l'éliminer via la filière de 

recyclage adaptée. La société BCIE SARL est inscrite auprès du système de collecte de déchets Ecotrel sous 

référence ME0449 ainsi qu'auprès d'Ecobatterien sous référence M0152. Grâce à votre contribution à 

l'élimination correcte de ces articles participez à la protection de l'environnement et la santé de vos 

semblables. Le recyclage des matériaux permet de réduire la consommation de matières premières. 
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NOTE : Toute cabine de sablage produira un flux de particules abrasives très important. 
Pour éviter toute blessure ou dommage matériel, lisez ce manuel attentivement avant 
montage et utilisation.  

DESCRIPTIF DU PRODUIT 

Votre cabine de sablage est conçue pour nettoyer, polir et sabler avec de l’abrasif sec UNIQUEMENT, comme 
des perles de verre, des granules en plastique ou plus communément du corindon. Les finitions peuvent varier 
selon le grammage de l’abrasif, pour les parties délicates, commencez avec la pression d’air minimum pour 
éviter toute abrasion excessive ou non désirée. 

PRECAUTIONS DE SECURITE 

Cette cabine de sablage est équipée d’une prise 3 broches (avec connexion à la terre) pour éviter tout choc 
électrique. Lorsque vous branchez l’appareil, veuillez respecter les consignes de sécurité électriques en 
vigueur. Cet appareil doit donc être correctement branché dans une prise 3 broches en 220-230V. Si vous 
n’avez qu’une prise 2 broches, remplacez-la par une prise possédant la mise à la terre. Seul un électricien 
qualifié peut effectuer ce travail. Un adaptateur de mise à la terre peut être utilisé. Assurez-vous que le câble 
vert de l’adaptateur est correctement lié à une prise de terre. 

L’abrasif est très glissant et doit être nettoyé immédiatement pour éviter toute blessure à 
l’utilisateur. 

DESCRIPTIF DE MONTAGE 

Etape 1 : Vissez le panneau frontal (1), panneau arrière (3), et les panneaux latéraux (4 R), toutes les vis 
doivent être placées. 
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Etape 2 : Vissez la base aux 4 pieds (7A et 7B), ensuite placez la fenêtre d’observation (23) 

Etape 3 : Fixez les gants (21) avec les colliers de serrage (22) sur le panneau frontal comme illustré. 

Etape 4 : placez les colliers de serrage de la lampe (6) comme illustré. 

Etape 5 : Assemblez le filtre 
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Etape 6 : Placez la lampe fluorescente (26) dans les colliers de serrage (6) Placez le câble électrique par le trou 
travers le panneau latéral. Utilisez l’écrou (26-1) qui est joint au câble pour le sécuriser. Connectez-le ensuite 
au circuit à l’intérieur de la boite de connexion (27) et resserrez le panneau latéral. 

 

Etape 7 : Assemblez le pistolet de sablage 
 

 

Etape 8 : Après avoir procédé à l’assemblage de la cabine de sablage, vous devez procéder à l’assemblage 
du couvercle transparent (01), fermez la fenêtre sur le panneau arrière (03) 

Etape 9 : Une fois la fenêtre fixée, placez la plaque transparente sous la partie mobile. Fixez le tout 

avec les charnières en passant à travers les trous prévus. Appuyez fort pour fermer le couvercle 
convenablement. 
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Etape 10 : Ouvrez le couvercle et placez la chaine. Fixez les 2 extrémités de la chaine avec une vis et un 
écrou comme illustré. Cela évitera à la fenêtre de tomber en cas d’inattention. Attention, ne serrez pas trop 
fort au risque d’endommager le couvercle). 
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 2. Connectez l’arrivée d’air d’un compresseur capable de maintenir un débit d’air de 5cfm à 80psi sur 

l’entrée située sur la droite de la cabine. A cause des multiples modèles des compresseurs, aucun connecteur 
n’est fourni avec la cabine de sablage. Utilisez un adaptateur spécifique à votre compresseur. 

 

ATTENTION : N’utilisez jamais la cabine de sablage avec plus de 100psi ! 

 

3. Vérifiez les connexions et les tuyaux entre l’alimentation d’air l’arrière du pistolet de sablage. Assurez-
vous également que le tuyau et fermement attaché sur le dessous du pistolet. 

 

4. Ne placez pas plus de 5 kilos d’abrasif dans le centre de la cabine. Un excès de matière créera une cabine 
avec très peu de visibilité, pourrait engendrer des fuites et réduire les performances de sablage. 

 

5. Après avoir connecté l’air comprimé et vérifié que tous les joints et les connexions étaient corrects, vous 
êtes prêts à tester la cabine de sablage. Procédez alors à ces différentes étapes : 

 

a. Placez la pièce dans la cabine. Fermez et verrouillez la fenêtre d’observation. De sévères blessures à 
la peau et aux yeux peuvent être causées par une exposition directe au souffle abrasif. 

b. Après avoir placé vos mains dans les gants, attrapez le pistolet et appuyez sur la gâchette. Cela devrait 
enclenchez le souffle abrasif. Si vous ne voyez pas de souffle, vous devez nettoyer le tube en couvrant 
la buse du pistolet momentanément. 

c. Vous pouvez maintenant commencer à sabler votre pièce. Vous devez bouger le pistolet 
continuellement sur la pièce en effectuant de petit cercle. Le souffle ne doit pas être trop dur ou 
concentré pour éviter un traitement indésiré. 

 
 

DESCRIPTIF D’ENTRETIEN 

 
Note : Déconnectez l’alimentation ainsi que l’air comprimé avant d’effectuer tout entretien. 

 
Vous devez vérifier les points suivants : 

 

BRANCHEMENT 
Le pistolet peut s’avérer bouché par un agglutinement du produit abrasif produit à cause de l’humidité 
ambiante. 
Vous pouvez retirer le bouchon avec une mèche. Vous devez absolument vous défaire de tout 
agglutinement. 
Si le bouchon ne peut pas sortir, déconnectez le pistolet et soufflez dans le sens contraire pour sortir le 
bouchon. De la poussière peut s’envoler lorsque vous procédez de cette manière, assurez-vous donc que 
le couvercle est abaissé. 

 

Encrassement 
Cela arrive généralement lorsque vous observez un amas excessif de poussière dans la cabine de 
sablage. La poussière est provoquée lorsque : 

1. L’abrasif utilisé est endommagé. Si l’abrasif a perdu sa forme sphérique ou est mélangé avec les débris 
des produits traités, remplacez-le. On le remarque généralement lorsque qu’à la sortie du pistolet le 
produit ressort comme un nuage de fumée plutôt qu’un flux continu. 

2. Le conduit de la bouche d’air ou le flux d’air est bouché. Nettoyez le conduit devrait aider à réduire 
la poussière dans la cabine. 
Les pièces du pistolet peuvent être usées. On le remarque généralement lorsque le flux n’est plus 
concentré mais plutôt diffus. Remplacez simplement la buse ou l’orifice de sortie. 
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Remplacer la protection PVC transparente 
Au fond de la partie n°1 du couvercle transparent, il y a une plaque en PVC de 0.5mm qui peut être 
remplacée, lorsque vous travaillez, si le plastique transparent n’est plus très clair, il doit être remplacé par 
un nouveau pour éviter de troubler la vision lors du travail. 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
Dépannage 

 
PROBLEME CAUSE SOLUTION 

Poussière excessive dans la 
cabine 

Conduit de sortie ou de 
circulation d’air obstrué. 
Produit abrasif endommagé. 
Trop d’abrasif dans la 
cabine. 
Arrivée d’air trop basse ou 
problème de connexion 

Nettoyez le conduit de sortie 
et maintenez-le éloigné de 
tout mur. 
Remplacez l’abrasif Enlevez 
l’excès de produit abrasif 

Serrez les connexions et assurez-

vous que l’arrivée d’air est 

sécurisée. 

Soufflage inégal Trop d’abrasif dans la cabine 

Trop d’humidité dans la cabine 

Enlevez l’excès d’abrasif. Vérifiez 
l’arrivée d’air pour vous assurer 
qu’il n’y a pas d’humidité à 
l’intérieur 

Vitesse inadéquate ou 
inefficacité du flux 

Abrasif endommagé 
Pression trop basse 

Remplacez le produit 
abrasif. 

Augmentez la pression 

d’admission et assurez- vous 

que la valve de contrôle est 

totalement ouverte. 

Electricité statique Conditions 
atmosphériques très 

sèches 

Laissez l’objet à traiter sur la grille 
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Liste des pièces 
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DECLARATION DE CONFORMITE CE 

EC DECLARATION OF CONFORMITY 

DECLARATION DE CONFORMITE CE 

We / Nous: BCIE SARL 
Gruuss-Strooss 28 

9991 Weiswampach 

Luxembourg 

Declare under our sole responsibility that the products / Déclarons, sous notre seule 

responsabilité que les produits : 

Sandblast Cabinet / Cabine de sablage 

NESB-09, NESB-16D / XH-SBC90, XH-SBC220 

Sold under the brand / Vendu sous la marque : Varan Motors 

To which this document relates, are in conformity with the following applicable EC directives 

/ Auxquels ce document se rapporte, sont en conformité avec les directives CE 

applicables: 
Directive 2006/42/EC (Machinery)  Directive 2006/95/EC (Low Voltage) 

EN 1248:2001+A1:2009   EN 60204-1:2006+A1:2009 

Certificate / Test Report : 

AM 50279756 0001, AN 50279757 0001 / 15069347 001 

Date of Issue / Date: 2014-05-10 

Place of Issue / Lieu: BCIE SARL, Luxembourg 
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